
No. 84

UNITED STATES OF AMERICA
and

CZECHOSLOVAKIA

Air transport agreement (with Annex and Exchange of
Notes). Signedat Praha, on 3 January 1946

Becameoperativeon 3 January 1946, by signatureandbecameeffectivedefinit-
ively on 17 June 1946, by a notification, given by the Governmentof
Czechoslovakiato the Governmentof the United Statesof America, of the
approvalof the Agreementby the Presidentof the CzechoslovakRepublic.

English and Czech official texts communicatedby the United StatesRepresen-
tative to the UnitedNations.The registrationtook placeon 11 August1947.

ETATS-UNIS D’AMERIQUE
et

TCHECOSLOVAQUIE

Accord relatif aux transports aériens (avecannexeet échange
de notes). Signe a Prague, le 3 janvier 1946

Devenuexécutoirea compterdu 3 janvier 1946, parsignature,et entrédéfiniti-
vementen vigueur le 17 juin 1946,par notification donnéepar le Gouver-
nementtchecoslovaqueau Gouvernementdes Etats-Unis d’Amérique, de
l’approbationde1’Accord par le Présidentde la Républiquetchécoslovaque.

Textesofficiels anglais et tchèquecommuniquéspar le représentantdesEtats-
Unis aupre’s de l’Organisation desNations Unies. L’enregistrementa eu lieu
le ii aoüt 1947.
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No. 84. AIR TRANSPORT AGREEMENT BETWEEN THE
UNITED STATES OF AMERICA AND THE CZECHOSLO-
VAK REPUBLIC. SIGNED AT PRAHA, ON 3 JANUARY
1946

Havingin mind the resolutionrecommendingastandardform of agreement
for provisional air routes and services,included in the Final Act of the Inter-
national Civil Aviation Conferencesigned at Chicago on December 7, 19441
and the desirability of mutually stimulating andpromoting the soundeconomic
developmentof air transportationbetween the United Statesof America and
the Republic of Czechoslovakia,the two Governmentspartiesto this Agreement
agreethat the developmentof air transportservicesbetweentheir respectiveter-
ritories shallbe governedby the following provisions:

Article 1

The contracting parties grant the right specified in the Annex hereto
necessaryfor establishmentof theinternationalcivil air routesandservicestherein
described,whethersuch servicesbe inauguratedimmediately or at a later date
at the option of the contractingpartyto whom the rights aregranted.

Article 2

(a) Eachof the air servicesso describedshallbe placedin operationas soon
as the contractingparty to whom the rights havebeengrantedby Article 1 to
designateanairline or airlines for the routeconcernedhasauthorizedanairline for
such route,and the contractingparty grantingthe right shall, subjectto Article
6 hereof,be boundto giye the appropriateoperatingpermissionto the airline or
airlines concerned;provided that the airlines so designatedmay be required
to qualify beforethe competentaeronauticalauthoritiesof the contractingparty
granting the rights under the laws and regulations normally applied by these
authorities before being permitted to engage in the operationscontemplated
by this Agreement;andprovided that in areasof hostilitiesor of military occu-
pation, or in areasaffected thereby, such inaugurationshall be subject to the
approvalof the competentmilitary authorities.

(b) It is understoodthateither contractingpartygrantedcommercialrights
underthisAgreementshould exercisethem at the earliestpracticabledateexcept
in the caseof temporaryinability to do so.

1
lnternational Civil Aviation Conference,Chicago, Illinois, November1 to December7,

1944, Final Act and Related Documents,Departmentof State publication 2282, Conference
Series64.



312 United Nations— Treaty Series 1947

Article 3

In order to prevent discriminatory practicesand assureequality of treat-
ment, both contractingparties agreethat:

(a) Eachof the contractingpartiesmay imposeor permit to be imposed
just and reasonablechargesof1 the use of public airports and other facilities
under its control. Eachof the contractingpartiesagrees,however, that these
chargesshallnotbe higher than would be paid for the use of such airportsand
facilities by its national aircraft engagedin similar internationalservices.

(b) Fuel, lubricating oils and spareparts introducedinto the territory of
onecontractingpartyby the other contractingpartyor its nationals,andintended
solely for useby aircraft of suchothercontractingparty shallbeaccordednational
and most-favored-nationtreatmentwith respectto the imposition of customs
duties, inspection fees or other national duties or chargesby the contracting
partywhoseterritory is entered.

(c) The fuel, lubricating oils, spareparts, regularequipmentand aircraft
storesretainedon board civil aircraft of the airlines of one contractingparty
authorizedto operatethe routesandservicesdescribedin the Annex shall, upon
arriving in or leaving the territory of the othercontractingparty, be exemptfrom
customs,inspectionfees or similar dutiesor charges,eventhoughsuch supplies
be usedor consumedby suchaircraft on flights in that territory.

Article 4

Certificatesof airworthiness,certificatesof competencyand licencesissued
or renderedvalid by one contractingparty shall be recognizedas valid by the
other contractingparty for the purposeof operatingthe routes and servicesde-
scribed in the Annex. Each contractingparty reservesthe right, however, to
refuseto recognize,for the purposeof flight aboveits own territory, certificates
of competencyand licencesgrantedto its own nationalsby anotherstate.

Article 5

• (a) The laws and regulationsof one contracting party relating to the
admissionto or departurefrom its territory of aircraft engagedin international
air navigation,or to the operationandnavigationof such aircraft while within
its territory, shall be appliedto the aircraft of the other contractingparty, and
shall be complied with by such aircraft upon entering or departing from or
while within the territory of the first party.

1
Seepage 318 of this volume.
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(b) The laws and regulationsof one contractingparty as to theadmission
to or departurefrom its territory of passengers,crew, or cargo of aircraft, such
as regulationsrelating to entry, clearance,immigration, passports,customs,and
quarantineshall be compliedwith by or on behalfof such passengers,crew or
cargo of the other contractingparty upon entranceinto or departurefrom, or
while within the territoryof thefirst party.

Article 6

Eachcontractingparty reservesthe right to withhold or revokea certificate
or permit to an airline of the otherparty in anycasewhereit is not satisfiedthat
substantialownershipandeffectivecontrol arevestedin nationalsof eitherparty
to this Agreement,or in caseof failure of an airline to comply with the laws of

4the Stateover which it operatesas describedin Article 5 hereof,or to perform
its obligationsunder this Agreement.

Article 7

• This Agreementand all contractsconnectedtherewithshall be registered
with the ProvisionalInternationalCivil Aviation Organization.

Article 8

In the eventeither of the contractingpartiesconsidersit desirableto modify
the routesor conditionsset forth in the attachedAnnex, it may requestconsul-
tation betweenthe competentauthoritiesof both contractingparties,such con-
sulationto beginwithin a period of sixty daysfrom thedateof the request.When
theseauthoritiesmutually agreeon new or revisedconditionsaffecting theAnnex,
their recommendationson the matterwill comeinto effect after they havebeen
confirmedby an exchangeof diplomatic notes.

Article 9

Either contractingparty may terminatethis Agreement,or the rights for
anyof the servicesgrantedthereunder,by giving one year’s noticeto the other
contractingparty.

• • • Article 10

The provisionsof this Agreementshallbecomeoperativefrom the day it is
signed. The CzechoslovakGovernmentshall notify the Governmentof the
UnitedStatesof America of the approvalof theAgreementby the Presidentof

No. 84.
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the CzechosloyakRepublic,andtheGoyernmentof the United Statespf America
shall considerthe Agreementas becomingdefir~itiveuponthe date,of such noti.
fication by the CzechoslovakQovernm~nt.’, • •

• IN W1TNE~SWHEREOF’ the respective Plenipotentiarieshave signed this
Agreementin duplicatein the Englishand Czechlanguages,both textsha’~ing
equalforce andhavehereuntoaffixed their seals. • •

DONE at Prahathe third day,of,January1946.

• • • ,• • • LaurenceSTEINHARDT
• •• , • [sz~]

• • ‘ ‘ • JanMASAaYK

• •‘ : [SEALJ

• • ‘A’N’NEX

1. The Governmentpf the t.Jnited Statesof Americawill grant to a ~zecho-
slovak aiHine, to bedesignatedbythe C~echoslovakGovernment;*ith regaidto the
territory of the United Statesof America, thenecessaryoperatingpermissionto ‘th’e
air serviceon the routePraha-Bruxelles-London-Foynes-NewFoundland-NewYork,
in both directions.

2. This operatingpermissionshall include: •

The right to takeon in the•United States•of America passengers,cargo and
mail destinedfor theterritory of Czechoslovakiaor of any otherStatesandtheright
to put down in the United Statesof America passengers,cargoandmail takenon

‘in the territory of Czechoslovakiaor anyotherStates. •

‘B
1. The Governmentof the CzechoslovakRepublic will grant to an American

airline, to be designatedby the Governmentof the United Statesof Americawith
regard to the territory of Czechoslovakia,the necessaryoperatingpermissionto the
air services on the route New Foundland-Foynes-London-Bruxelles-Praha-Vienna-
•Budapest-Bucuresti-Istanbi.il-Ankara-Beirut-Baghdad..Karachicaicutta,inbothdirec-
tions. • • • • • •

2. This operatingpermissionshall include: , • ‘~ • ,

The right to takeon in Czechoslovakiapassengers,cargoandmail destinedfor
the territory of the United Statesof America or of any other Statesand theright
to put down in Czechoslovakiapassengers,cargo and mail takenon in the tern-
•tory of the United Statesof, A~iericaor any other States.

~Seepage319 of this volume.,,~‘,

No., $4
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EXCHANGE OF NOTES

No. 1

The AmericanEmbassyto the CzechoslovakMinistry for Foreign Affairs

URGENT

EMBASSY OF THE UNITED STATES OF AMERICA

TheAmericanEmbassypresentsits complimentsto the Ministry for Foreign
Affairs and hasthe honor to refer to the text of the air transportagreementbe-
tween the CzechoslovakRepublicandthe UnitedStatesof America of January
3, 1946, and to requestconfirmation by note that the original English text in
possessionof the Ministry reads“chargesfor” in the fourth line of Article 3—A.

L.A.S.

Praha,May 3, 1946

No.2
CZECH TEXT — TEXTE TCHkQUE

The CzechoslovakMinistry for Foreign
Affairs to the American Embassy

MINISTERSTVO ZAHRANICNICH VIICI

S odvolánImna notu velvyslanectvI
Spojen~chstáthze dne 3. kvétnat. r.,
~islo 993, kiade si ministerstvozahra-
ni~nlchv~ciza ~estpotvrditi, ~e p~
vodni anglick~text Dohody o letecké
p~eprav~mezi ~eskoslovenskourepubli-
kou a SpojeH~’mistáty,’ kter~je v
dr~enIzdejllho i~adu,obsahuje ye
~tvrtémI~ádku~lánku3aslova“charges
for”.

v.c.
V Praze,dne17. kv&na 1946
VelvyslanectviSpojen~chstáthv Praze

No.2
TRANSLATION1

— TRADUCTXON1

MINISTRY FOR FOREIGN AFFAIRS

Referringto the noteof the Embassy
of the UnitedStatesdatedMay 3, 1946,
number993, the Ministry for Foreign
Affairs has the honor to confirm that
the original English text of the Agree-
ment regardingAir Transportationbe-
tween the CzechoslovakRepublic and
the United States,which is in the pos-
sessionof this office, containsthewords
“charges for” in the fourth line of
article3.

V. C.
Prague,’May 17, 1946 .~

To the Embassyof the UnitedStatesin
Prague

1
Translation by the Departmentof State Traduction du Départementd’Etat des

of the United Statesof America, Etats-Unisd’Amérique.

No. ‘84
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No. 3

T/ze CzechoslovakAmbassadorto the ActingSecretaryof State~

The CzechoslovakAmbassadorpresentshis complimentsto His Excellency,
the Acting Secretaryof State,and withreferenceto theAir TransportAgreement
betweentheCzechoslovakRepublicandthe United Statesof America,Article 10,
has the honor to inform His Excellency that thesaid Agreementhas beenap-
provedby the Presidentof the CzechoslovakRepublicon March27, 1946.

J.S.

CZECHOSLOVAK EMBASSY

.Washington,D. C., June17, 1946
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